
REPLACEMENT CHEEK PIECES - KINETIC RESEARCH GROUP
OVERMOLDED CHEEK PIECE

Makes Long Days Behind the Rifle More Comfortable

Overmolded Cheekpiece Kit (Whiskey-3 Chassis, X-ray, and 180-Alpha only):
This is KRG's own overmolded cheekpiece. It is grippy and has a little give for
long days behind the rifle. It retains the comfortable shape of the enhanced
cheekpiece (which replaced the older narrow cheekpieces on the gen 4
Whiskey-3 starting in Feb 2014 and comes on all X-ray chassis). It has a right
hand shooter bias but is usable for off-side shooting, or it can be flipped
around to give left hand shooter bias. Fits: Whiskey-3, X-Ray, & 180 series
chassis. Restrictions: Actions with very long bolt throws may require some
extra clearance in some positions.

Attributes

Name: KINETIC RESEARCH GROUP OVERMOLDED CHEEK PIECE
Manufacturer: KINETIC RESEARCH GROUP
Product no.: 100033855
Mfr. No.: OVM-CHK
Finish: Black
Material: Polymer
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das WangenstückKit von
Kinetic Research Group
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das überzogene WangenstückKit von Kinetic Research Group.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen Komfort und Stabilität beim Schießen zu bieten. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für die Verwendung mit dem Whiskey3, XRay und 180er Serie
Chassis geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.
Überprüfen Sie das Wangenstück regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Passform: Stellen Sie sicher, dass das Wangenstück korrekt auf Ihrem Chassis montiert ist, um ein
Abrutschen während der Nutzung zu vermeiden.
Rechtshänder/Linkshänder: Das Wangenstück ist für Rechtshänder konzipiert, kann jedoch umgedreht
werden, um es für Linkshänder zu verwenden. Achten Sie darauf, dass es sicher befestigt ist, wenn Sie es
umdrehen.
Zusätzlicher Platz: Bei Verwendung mit Aktionen mit sehr langen Bolzenwegen kann es notwendig sein,
zusätzlichen Platz in bestimmten Positionen zu schaffen.
Material: Das Wangenstück besteht aus Polymer. Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen
Gegenständen, um Beschädigungen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Entfernen Sie das alte Wangenstück von Ihrem Chassis.
Setzen Sie das neue überzogene Wangenstück in die vorgesehene Halterung ein.
Stellen Sie sicher, dass es fest sitzt und keine Bewegungen zulässt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und passen Sie es gegebenenfalls an.

Nutzung:2.

Stellen Sie sicher, dass das Wangenstück richtig positioniert ist, bevor Sie mit dem Schießen
beginnen.
Halten Sie das Gewehr mit beiden Händen fest und verwenden Sie das Wangenstück zur
Stabilisierung.
Achten Sie darauf, dass Sie während des Schießens eine bequeme und sichere Haltung
einnehmen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Wangenstück beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass es sicher verpackt ist, um Verletzungen zu



vermeiden, bevor Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt
bereitzustellen, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie: Diese Sicherheitshinweise sind für Ihre Sicherheit und den sicheren Gebrauch des
WangenstückKits von Kinetic Research Group gedacht. Befolgen Sie diese Richtlinien, um ein sicheres und
angenehmes Schießerlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Replacement Cheek
Pieces Kinetic Research Group Overmolded Cheek
Piece
Introduction
Thank you for choosing the Replacement Cheek Pieces from Kinetic Research Group. This guide provides
important safety instructions and information to ensure the safe use of the overmolded cheek piece. Please read
this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed to ensure safe use during operation. Always follow the
guidelines provided to minimize risks.
Enhanced Recalls: In the event of a safety concern, recall notices will be issued. Please stay informed
about any potential recalls.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements similar
to those of physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors
to prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated contact point as required
under EU regulations.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety through the EU’s Safety Gate platform for any alerts
regarding unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards:

Improper installation may lead to instability while shooting.
Ensure that the cheek piece is securely attached before use to avoid accidents.

Avoiding Hazards:
Regularly inspect the cheek piece for signs of wear or damage.
Do not modify the cheek piece or use it in ways not intended by the manufacturer.

Age Warnings:
This product is designed for adult users only. Not suitable for children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing cheek piece from the chassis if applicable.
Align the overmolded cheek piece with the mounting points on the Whiskey3, XRay, or 180 series
chassis.
Securely fasten the cheek piece according to the manufacturer’s instructions, ensuring it is tightly
fitted without excessive force.
Check that the cheek piece is stable before use.

Usage:2.

Adjust the cheek piece to your preferred height and angle for optimal comfort while aiming.
Ensure a firm grip on the firearm at all times.



Use the cheek piece as designed, with a righthand shooter bias or flipped for lefthand bias.
If using for offside shooting, practice to ensure comfort and control.

Disposal Instructions
Dispose of the cheek piece in accordance with local regulations for plastic products.
Do not dispose of in regular household waste if there are specific recycling programs in your area.
Consider contacting local waste management for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Replacement Cheek Pieces, please refer to the designated contact
point provided by the manufacturer. Ensure you have your product details ready for efficient assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy
using the Kinetic Research Group Overmolded Cheek Piece.



Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Cheekpiece Sobremoldeado Kinetic Research
Group
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Cheekpiece Sobremoldeado de Kinetic Research Group. Este producto está diseñado
para proporcionar comodidad y estabilidad durante el uso de tu rifle. Es importante seguir estas instrucciones
de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cheekpiece esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona el cheekpiece regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Utiliza el cheekpiece solo en los chasis compatibles: Whiskey3, XRay y serie 180.
Mantén el área de uso libre de obstáculos y distracciones.
No uses el cheekpiece si notas alguna irregularidad en su forma o funcionalidad.
Almacena el cheekpiece en un lugar seco y seguro, lejos de la luz solar directa.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El cheekpiece tiene una inclinación diseñada para tiradores diestros. Si eres zurdo, puedes voltear el
cheekpiece, pero asegúrate de que esté bien ajustado.
Evita aplicar fuerza excesiva al ajustar el cheekpiece, ya que esto puede dañarlo.
Si usas el cheekpiece durante un período prolongado, asegúrate de tomar descansos regulares para
evitar la fatiga.
No permitas que niños o personas no capacitadas usen el rifle con el cheekpiece instalado sin supervisión
adecuada.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el chasis esté limpio y seco antes de la instalación.1.
Colocación: Coloca el cheekpiece en la posición deseada del chasis.2.
Ajuste: Asegúrate de que el cheekpiece esté firmemente ajustado. Verifica que no haya movimiento.3.
Prueba: Antes de usar el rifle, realiza una prueba de ajuste para asegurarte de que el cheekpiece esté4.
en la posición correcta.

Uso

Coloca tu mejilla sobre el cheekpiece de manera que te sientas cómodo y estable.
Mantén una postura adecuada mientras disparas para maximizar la efectividad del cheekpiece.
Si sientes incomodidad, ajusta la posición del cheekpiece o toma un descanso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el cheekpiece, asegúrate de desecharlo de manera responsable:

Reciclaje: Verifica si el material del cheekpiece puede ser reciclado en tu área.
Desecho: Si no es reciclable, colócalo en la basura regular, asegurándote de que no cause daño a otros.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional sobre el uso o la seguridad del cheekpiece, consulta con el
proveedor o distribuidor donde adquiriste el producto. Asegúrate de tener a mano la información del producto
para facilitar la comunicación.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para disfrutar de tu Cheekpiece
Sobremoldeado de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Joues de
Remplacement Kinetic Research Group
Introduction
Merci d'avoir choisi les Joues de Remplacement de Kinetic Research Group. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes et des informations pour garantir une utilisation sûre de la joue surmoulée. Veuillez lire ce
guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour garantir une utilisation sûre lors de l'opération. Suis
toujours les directives fournies pour minimiser les risques.
Rappels Améliorés : En cas de problème de sécurité, des avis de rappel seront émis. Reste informé de
tout rappel potentiel.
Achats en Ligne : Si acheté en ligne, assuretoi que le vendeur respecte les exigences de sécurité
similaires à celles des magasins physiques.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants.
Gardele hors de portée des mineurs pour éviter les accidents.
Point de Contact EU : Pour toute question de sécurité, consulte le point de contact désigné
conformément aux règlements de l'UE.
Alertes Rapides : Reste à jour sur la sécurité des produits via la plateforme Safety Gate de l'UE pour
toute alerte concernant des produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner une instabilité lors du tir.
Assuretoi que la joue est solidement fixée avant utilisation pour éviter les accidents.

Éviter les Risques :

Inspecte régulièrement la joue pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne modifie pas la joue et ne l'utilise pas de manière non prévue par le fabricant.

Avertissements d'Âge :

Ce produit est conçu uniquement pour les utilisateurs adultes. Non adapté aux enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et orientée dans une direction sûre.
Retire la joue existante du châssis, si applicable.
Aligne la joue surmoulée avec les points de montage sur les châssis Whiskey3, XRay ou série 180.
Fixe solidement la joue selon les instructions du fabricant, en veillant à ce qu'elle soit bien ajustée
sans force excessive.
Vérifie que la joue est stable avant utilisation.

Utilisation :2.



Ajuste la joue à la hauteur et à l'angle souhaités pour un confort optimal lors de l'aimant.
Assuretoi d'avoir une prise ferme sur l'arme à feu à tout moment.
Utilise la joue comme prévu, avec un biais pour tireur droitier ou retournée pour un biais gaucher.
Si tu utilises pour le tir de l'autre côté, entraînetoi pour garantir confort et contrôle.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la joue conformément aux réglementations locales pour les produits en plastique.
Ne la jette pas dans les déchets ménagers réguliers s'il existe des programmes de recyclage spécifiques
dans ta région.
Envisage de contacter la gestion des déchets locale pour obtenir des conseils sur les méthodes de mise
au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Joues de Remplacement, consulte le point de contact
désigné fourni par le fabricant. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit prêts pour une assistance efficace.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité est notre priorité, et nous espérons que tu
apprécieras l'utilisation de la Joue Surmoulée Kinetic Research Group.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cheek
Piece Sovrapposto Kinetic Research Group
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cheek Piece Sovrapposto di Kinetic Research Group. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza e informazioni per garantire un uso sicuro del cheek piece sovrapposto. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per garantire un uso sicuro durante l'operazione.
Seguire sempre le linee guida fornite per ridurre al minimo i rischi.
Richiami Potenziati: In caso di preoccupazioni per la sicurezza, verranno emessi avvisi di richiamo.
Rimanere informati su eventuali richiami potenziali.
Acquisto Online: Se acquistato online, assicurarsi che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza simili a
quelli dei negozi fisici.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini. Tenere
fuori dalla portata dei minori per prevenire incidenti.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, si prega di fare riferimento al punto di
contatto designato come richiesto dalle normative UE.
Allerta Rapida: Rimanere aggiornati sulla sicurezza del prodotto attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE per eventuali avvisi riguardanti prodotti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a instabilità durante il tiro.
Assicurarsi che il cheek piece sia fissato saldamente prima dell'uso per evitare incidenti.

Evitare i Pericoli:

Ispezionare regolarmente il cheek piece per segni di usura o danni.
Non modificare il cheek piece o utilizzarlo in modi non previsti dal produttore.

Avvertenze per l'Età:

Questo prodotto è progettato per utenti adulti. Non adatto per i bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il cheek piece esistente dal telaio, se applicabile.
Allineare il cheek piece sovrapposto con i punti di montaggio sul telaio Whiskey3, XRay o della
serie 180.
Fissare saldamente il cheek piece secondo le istruzioni del produttore, assicurandosi che sia ben
adattato senza eccessiva forza.
Controllare che il cheek piece sia stabile prima dell'uso.

Uso:2.



Regolare il cheek piece all'altezza e all'angolo preferiti per un comfort ottimale durante la mira.
Assicurarsi di avere una presa salda sull'arma in ogni momento.
Utilizzare il cheek piece come progettato, con una predisposizione per tiratori destrorsi o girato per
tiratori mancini.
Se si utilizza per il tiro con la mano opposta, esercitarsi per garantire comfort e controllo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il cheek piece in conformità con le normative locali per i prodotti in plastica.
Non smaltire nei rifiuti domestici normali se ci sono programmi di riciclaggio specifici nella propria area.
Considerare di contattare la gestione dei rifiuti locale per indicazioni sui metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i Cheek Pieces Sovrapposti, si prega di fare riferimento al
punto di contatto designato fornito dal produttore. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto pronti per
un'assistenza efficiente.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità e
speriamo che vi piaccia utilizzare il Cheek Piece Sovrapposto di Kinetic Research Group.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Erstatnings
Kinnstøtter Kinetic Research Group Overmolded
Cheek Piece
Introduksjon
Takk for at du valgte Erstatnings Kinnstøtter fra Kinetic Research Group. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg bruk av den overmoldede kinnstøtten. Vennligst les
denne guiden nøye før installasjon og bruk.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Dette produktet er utformet for å sikre trygg bruk under drift. Følg alltid
retningslinjene som er gitt for å minimere risiko.
Forbedrede Tilbakekallinger: I tilfelle av en sikkerhetsbekymring vil tilbakekallingsvarsler bli utstedt.
Vennligst hold deg informert om eventuelle potensielle tilbakekallinger.
Nettshopping: Hvis det er kjøpt på nettet, sørg for at selgeren overholder sikkerhetskravene som ligner
på de i fysiske butikker.
Spesiell Forbrukerfokus: Dette produktet er ikke beregnet for bruk av barn. Hold det utenfor
rekkevidde av mindreårige for å forhindre ulykker.
EU Kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetshenvendelser, vennligst referer til det angitte
kontaktpunktet som kreves i henhold til EUregelverket.
Raske Varsler: Hold deg oppdatert om produktsikkerhet gjennom EUs Safety Gateplattform for
eventuelle varsler angående usikre produkter.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Potensielle Farer:

Feil installasjon kan føre til ustabilitet under skyting.
Sørg for at kinnstøtten er sikkert festet før bruk for å unngå ulykker.

Unngå Farer:
Inspiser regelmessig kinnstøtten for tegn på slitasje eller skade.
Ikke modifiser kinnstøtten eller bruk den på måter som ikke er ment av produsenten.

Aldersadvarsler:
Dette produktet er designet for voksne brukere. Ikke egnet for barn.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er uladet og pekes i en sikker retning.
Fjern den eksisterende kinnstøtten fra chassiset hvis aktuelt.
Juster den overmoldede kinnstøtten med monteringspunktene på Whiskey3, Xray eller 180serie
chassiser.
Fest kinnstøtten sikkert i henhold til produsentens instruksjoner, og sørg for at den er stramt festet
uten overdreven kraft.
Sjekk at kinnstøtten er stabil før bruk.

Bruk:2.

Juster kinnstøtten til din foretrukne høyde og vinkel for optimal komfort under sikting.
Sørg for et fast grep om våpenet til enhver tid.



Bruk kinnstøtten som designet, med en høyrehånds bias eller snudd for venstrehånds bias.
Hvis du bruker den for offside skyting, øv for å sikre komfort og kontroll.

Avfallsinstruksjoner
Kasser kinnstøtten i samsvar med lokale forskrifter for plastprodukter.
Ikke kast den i vanlig husholdningsavfall hvis det finnes spesifikke resirkuleringsprogrammer i ditt
område.
Vurder å kontakte lokal avfallshåndtering for veiledning om riktig avhending.

Kontaktinformasjon for Ytterligere Støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Erstatnings Kinnstøttene, vennligst referer til det angitte
kontaktpunktet levert av produsenten. Sørg for at du har produktinformasjonen klar for effektiv assistanse.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet, og vi håper du får
glede av å bruke Kinetic Research Group Overmolded Cheek Piece.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Nakładek na
Policzek Kinetic Research Group Overmolded
Cheek Piece
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup nakładek na policzek Kinetic Research Group Overmolded Cheek Piece. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz informacji o jego prawidłowym
użytkowaniu i konserwacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie z karabinami Whiskey3, XRay oraz serii 180 chassis.
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Sprawdzaj regularnie stan nakładek na policzek przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użyciu
Upewnij się, że nakładki są prawidłowo zamocowane przed każdym użyciem.
Nie używaj nakładek, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność podczas zmiany pozycji nakładek, aby uniknąć niezamierzonych obrażeń.
Osoby strzelające leworęcznie powinny upewnić się, że nakładki są odpowiednio obrócone, aby zapewnić
komfort i bezpieczeństwo.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Nakładek na Policzek:1.

Upewnij się, że karabin jest wyłączony i nie jest załadowany.
Zdejmij starą nakładkę na policzek, jeśli jest to konieczne.
Umieść nową nakładkę na policzek w odpowiedniej pozycji.
Upewnij się, że nakładka jest pewnie zamocowana przed użyciem.

Użytkowanie Nakładek na Policzek:2.

Użyj nakładek, aby poprawić komfort podczas strzelania.
Dostosuj kąt nachylenia nakładek zgodnie z własnymi preferencjami.
Regularnie sprawdzaj, czy nakładki są w dobrym stanie.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli lokalne przepisy tego zabraniają.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych w
celu zapewnienia bezpiecznego i komfortowego użytkowania nakładek na policzek Kinetic Research Group
Overmolded Cheek Piece. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!



REPLACEMENT CHEEK PIECES KINETIC RESEARCH
GROUP OVERMOLDED CHEEK PIECE Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa REPLACEMENT CHEEK PIECES KINETIC RESEARCH GROUP OVERMOLDED CHEEK PIECE tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä ja huollosta. Suosittelemme
lukemaan tämän oppaan huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että se on yhteensopiva aseesi kanssa (Whiskey3, XRay ja
180 sarjan rungot).
Tarkista tuotteen kunto ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos epäilet sen turvallisuutta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet
Käytä poskipalaa vain suositelluissa asennoissa.
Varmista, että poskipala on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.
Vältä liipaisinvaihteiden käyttöä, mikäli sinulla on erittäin pitkiä liipaisinvaihteita, sillä tämä saattaa vaatia
ylimääräistä tilaa.
Jos käytät poskipalaa vasemmalla puolella, varmista, että se on käännetty oikein ja että se on turvallinen
käyttää.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä poskipala rungon oikeaan kohtaan ja varmista, että se on tukevasti paikoillaan.
Tarkista, että poskipalan asentaminen ei estä liipaisinvaihteiden käyttöä.

Käyttö2.

Aseta poskipala mukavasti kasvoillesi ennen ampumista.
Säädä poskipala tarvittaessa mukautumaan omaan ampumatyylisi.
Varmista, että poskipalan muoto ja jousto tarjoavat riittävän tuen pitkiä aikoja kiväärin takana.

Hävittämisohjeet
Tuote on valmistettu polymerista, joka voidaan hävittää paikallisten jätteenhallintakäytäntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikalliset ohjeet erikoisjätteiden hävittämisestä.
Mikäli tuote on vaurioitunut, käsittele se varoen ja hävitä se asianmukaisesti.



Lisätietoa ja Tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista lisätiedot
tuotteen mukana tulevasta materiaalista.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja käyttää tuotetta vastuullisesti. Tämä opas on laadittu EU:n yleisen
tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti, ja se tarjoaa sinulle tärkeät tiedot turvallisen käytön
varmistamiseksi.



Säkerhetsinstruktioner för REPLACEMENT CHEEK
PIECES KINETIC RESEARCH GROUP OVERMOLDED
CHEEK PIECE
Introduktion
Tack för att du valt Kinetic Research Group Overmolded Cheek Piece. Denna produkt är designad för att
förbättra din skytteupplevelse med Whiskey3, XRay och 180serien chassin. För att säkerställa säker användning
och för att maximera produktens livslängd, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att Kindstödet är korrekt installerat innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Var medveten om att Kindstödet är designat för högerhänta skyttekontakter men kan vändas för
vänsterhänta.
Vid användning med mycket långa låskast, se till att det finns tillräckligt med utrymme för att undvika
skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Kindstödet:1.

Ta bort det gamla kindstödet från chassit.
Rengör ytan där det nya kindstödet ska installeras.
Placera det nya kindstödet på rätt plats och se till att det sitter stadigt.
Kontrollera att Kindstödet är ordentligt fäst innan du använder det.

Användning:2.

Justera Kindstödet för att passa din ansiktsform och skytteposition.
Testa att det sitter bekvämt och ger stöd under skytte.
Om du är vänsterhänt, vänd Kindstödet för att ge rätt bias.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten är i slutet av sin livscykel, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plastprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik skytteupplevelse!



Návod pro bezpečné používání přídavných lícnic
Kinetic Research Group
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili přídavné lícnice Kinetic Research Group (KRG). Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil vaši střeleckou zkušenost a poskytl pohodlí během dlouhých sezení. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v dobrém stavu a správně namontovány.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze na kompatibilních chassis: Whiskey3, XRay a 180.
Dodržujte doporučené postupy pro údržbu a čištění.
Při střelbě dbejte na správné uchopení a polohu, abyste předešli úrazům.
Při použití v extrémních podmínkách (např. extrémní teploty, vlhkost) buďte obzvlášť opatrní.
Při střelbě z levé strany zajistěte, aby byla lícnice správně otočena.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje.
Podle pokynů výrobce připevněte lícnice k chassis.
Zkontrolujte, zda je lícnice pevně a bezpečně připevněna.

Použití:2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je lícnice správně umístěna.
Při střelbě se ujistěte, že je vaše ruka a hlava v bezpečné poloze.
Pokud cítíte jakýkoliv nepohodlí nebo bolest, přestaňte používat a upravte polohu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy neodhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a popis problému.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání přídavných lícnic Kinetic Research
Group.
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